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A1 PELS. CSÁSZÁRNAK ÉS AP. K IR Á LYN A K
KEGYELM ES ENGEDELMEBÖL.
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Jjadúlt Bétsböl , Kedden Aprilis 2 1 - i k  napján
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igö7>ik elztendöben.
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éhaí ditsó'sséges emlekézetü édes Anyánk* 
nak, uralkodó Fels. Királyunk el hunyt kedves éle*
té párjának M á r i a  T e r é z i a  n a k  lelketlen les-
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te, ezen folyó holnap i f i k é n ,  reggeli 8 órakor
feLnyittatván, ’s abból a’ szive és egyébb bels#

p  *  *

re zei ki vetettedén, a* következett i^apon, réggé* 
H 7 órakor, a1 szokott tzeremoniávaV az udvari fő
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templomba vitettettek, és egy négy gradiis magas
ságú pompás ágyra,' a’ meiíy felett egy fekete bár*'
sonyból kéfziilt baldachinum, avagy menyégzet 
lüggött  ̂ közönségessel! helyheztettettek. követ.
^@zett napon, úgymint Aprilis x6-jk napján dát
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után * órakor, a’ ízive a* Sz. Ágoston Szerzete
templomába vitettetett, ott meg áldatott, és a’ 
szokott helyre le tétetett. A ’ belei hasonló pom- 
pávai a’ Sz.István templomába vitetlettek, mellynek 
ajtajánál a’ Nagy Prépost, a’ Kaptalanbeliek, és 
az egész Papság napi ékességekbe , az az, azon 
köntösökbe fel öltözve, m ellyb en  fz. misét szol
gáltatni fzoktak, azokat által vévén meg áldották; 
és a’ Csász. Kriptába le tették. —  A zon aJ napon, 
t. i. Aprilis 16-ikán, dél után 5 órakor ment a>
pompás temetseg is végbe, következendő módon. 
Elől egy lovas Commandó ment; ezt követték az 
ispotálybéli f z e g é n y e k , ezeket a’ belső és külső' 
városbéli szerzetesek rendel,  p áro sá n ,  égő vi
asz gyertyákat tartván k e z e i k b e n e z e k  után a’ 
belső és külső városokbéli Parocbusok, a’ Magis* 
tratus, az A. Austria] Rendek, az udvari, és tar
tománybéli Hivataloknak Tanátsosai, mindnyájan 
gyáfz köntösben öltözve, a’ Gs. udvari tisztek, és
a’ két városi Polgármesterek.

Azonközben a ’ M in is tere k ,  a ’ titkos Taná-
tsosok, az udvári tisztek, dámák, a’ rendelt gyáfz
köntösben fel ö l tö z v e , az utólsóbbak ábrazatjai-
kon le függő fekete fátyollyal hé borítva; végtere
a* Bécsi Univerzitásnak mostani Magnificus Re- 
ctorja és a’ 4 Decanusok, hasonlóképen gyáfz kön
tösbe fel öltözve , a* Kapucinusok templomába fel 
gyülekeztek, holott az Arany gyapjás vitézek, e$ 
a Sz. István Rendjének nagy keresztes tagjai is 
Rendjeknak ékességeiben meg jelentek. —  Eő Cs. 
Fő Herczegsége J á n o s ,  mint Fels. Urunknak ezen 
szomorú tzeremonia tartásban képviselője, nem 
különben R a j n e r ,  L a j o s ,  R u d o 1 f  Csáfzari,
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fe r e n c z és M a x i m i l i a n  Csáfzári Fő Hercze- 
«ek, és A IL é r t  S a x o n  i á i  ’ s Tesséni Kir. Her** 
cze ,̂ a’ meo hélt Felséges Affzonynak meg áldat- 
tatásán jelenlenni kívánván, még a’ temetség elkez- 
dődése előtt oda mentenek.

D élután  ötodíél óraikor a’ megboldogult Fels* 
Affzony holt testét a’ gyászos helyről a’ Cs. Kir. 
Udvari komornyikok fel vévén, és a’ koporsóba 
J)é zárván, azt az Udvari Plébánns az udvari Kap- 
lánok tévén a’ szent szolgálatot, meg áldotta. Az 
után a’ meg hóit Felség udvari fo mesteré Gróf. 
S c h a f f g o t s o h e , udvari fo Mesternéje W  r a* 
ti s law Grólné) két udvari dámája, és két leg 
öregebb Cs. Kir. Kamarás Urak által kisirtetvénO /
egy hat lovas, köröskörül üveges és fekete posz
tóval bé vont udvari halottas fzekérre feltétételt? 
a’ Császári varból a’ Sz. Mihály, Jósef és a* poh 
gári ispotály piatzán a’ Kapucinusok temploma 
eleibe vitetett. Ottan a’ Csász*. Kir. udvari K o 
mornyikok a’ koporsót a’ gyáfzos halottas szekér
ről le vévén, és a’ templomba bé vivén az ott ké
szítetett-ét* aranyos matériával bé vonatott táblá-i
ra le tették, és minekutánna a’ Bécsi herczeg Ér** 
sek több Püspököknek és A. Austriai Prelatusok- 
nak jelenlétekben a' meg holtra áldást mondott
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volna , azt a’ Kapucinus Szerzetbéli Papok onnan 
felvették, és az Austriai Császári Kriptába levit* 
ték. Ottan ismét meg áldotta azt a’ Bécsi herczeg 
Érsek. — . Végtére a* Csáfz* Kir. fo Udvarnok mes- 
temek képviselője Herczeg K a u n i t z  a’ Kamara 
Furirja által a* koporsót fel nyittatta, a’ jelenvólt 
Kapucinus S/erzetbéli Papoknak a’ hóit testet meg 
futatván gondviselésekre hizta , mellyre a’ P*
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Gvardían magát le is Kötelezte. Utollyáraa* Ko
porsót a’ Hammer Furir két vas zárral bé zárta, 
’s «azoknak kúltsait a ’ nevezett K a u n i t z  b érezés

í r *  ^
rrek, mint a1 fő udvarnok mester képviselőjének 
által adta, a’ ki annak egyikét a' Kapucinusok
Gvardiánjának, a’ másikát pedig a ’ Gs. Kir. Kinti- 
tartónak gondviselések alá bízta.

Iílyenképen ment végbe Fels. Urunk elfelejt- 
heteden kedves élete párjának, néhai M á r i a T e -  
r é z i a Austriai Csáfzárnénak, M agyar és Cseh
Országok* meg koronáztatott Királynétoknak, Ná
polyi Királyi fzületett herczeg Affzonynak pom-1 
pás temetsége , a’ ki 1772-ik esztendőben, Junius 
6-ik napján Nápoly városában fzületett, 1790-dik 
észt. Septemb. 9-ik napján ment férjhez —  a? ki 
IVlagy. Rirálynéságra Budán 1792-ik észt. Junius 
10-ik napján, Cseh Országi Rirálynéságra pedig 
Prágában, ugyan azon esztendőben, Augustus 12» 
ik napján koronáztatott fel. -— Ezen Felséges 
Afízony temetségét azért Írtam le iííy környűlál* 
lásosan, hogy azok, a’ k iknek az illy Fejedelmi 
iemstségnek fzemlelésére alkalmatosságok nintsen,

t

ha nem látják, leg alább képzelhessék, minémii 
pompával és tzeremoniákkal fzoktak a? Fels. Aus
tria! Házból fzárm azott  fzemélyek hóitok után el
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temettetni.
3tt *
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Felséges Urunk és Királyunk el felejthetetlen
kedves élete párjának világból lett ki múlása után, 
a’ maga Magyar Nemzethez való fzives hajlandó- 
saganak, es atyai gondoskodásának újabb és szem
be tiinöbb tanúé izonyságát adni kívánván, bárom 
elsőbb kedves férfi magzatjainak, úgymint a* Cs*



Kir. Koronák ürökössének F e r d i n a n d ,  J ó 
s é i  F e r e n c z , és K á r o l y  F e r d i n a n d  Cs 

ííir. Fő líerczegeknek neveltetéseket, a’ mi igen
érdemes, és a’ nagy házakból fziilettetteknek ne-
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velésekben gyakorlott , jártos, és nagy tapasztalá
sé kedves Hazánkfiára G ö r ö g  D e m e t e r  Urra
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Fizni méitoztatott, kit hogy a’ Kegyelmes Egek 
ezen igen fontos foglalatosságában segítsen és ból- 
dogitsdn, méltó, hogy a1 Fels. Uralkodó Ház di- 
tsó'sségéré, ’s Nemes Magyar Hazánk boldogulá
sára ’s örömére, mindnyájan szivünk tellyeségé-
bői kivánnyuk.

% ,

 ̂ M  a g y a r  O r s z á g .
Tökélíetessen meg lévén mi arról győződve , 

hogy a’ Magy. Publicum nem egyedül a’ Pruffziai 
,és Török Országiján táborozó ellenséges árma diák- 
nak .mozgásaikra, \s verekedéseikre , hanem ki- 
váltkép'en való módon a’ Budára lel gyülekezett 
Magyar Karoknak és Rendeknek Fels. Fejedelmek 
kel való tanácskozásaikra,' és az uralkodó Ház *s 
kedves Magy. Hazánk javát *s boldogságát irá n y o 
zó foglalatosságaikra függesztettek íigyelmetessége- 
két: tellyes tehetségünk fzerént azon iparkodunk, 
hogy a’ Magy. Kurír tisztelt Olvasói várakozások
nak , mind két réfzben eleget te he flunk.

Minekutánna e* folyó Április to-ik napján a’ 
fz. Mise végződése után a’ Budai Kir. vár nagy 
szabijában az Ország felsőbb és alsóbb rangéi Rend
jei egybe gyűllek volna; Fels. Urunk az ott emel
tetett három léptsőjü trónusba fel menvén , egy • \
igen gyökeres, és minden jelen volt hazafiaknak
szivekre ható deák óratiót mondott, melly nem-
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?eti nyelvünkre által fordítva ekképen vagyon:



„Valahányszor a' mi kedves M agyar Orszá- 
gunk úri Rendjeit magunk körűi szemléljük, hogy
a* köz bátorságról és boldogságról vélek együtt 
tanátskozhassunk, mindenkor különös örömet ere
zünk magunkban. Melly örömünk annál kedve-

\
sebb érzékenységet ízűit volna bennünk, ha egye
dül arra fordíthattuk volna figyelmelességünket
hogy az Ország Rendjeinek kívánságokat meg hal.
gassuk és bé tellyesitsük —  ha azokat , mellyek 
a ’ belső dulgok elintézését tárgyazzák , rendbe 
fzedbetnénk, ha a’ Statusnak szükségeiről, és azok
nak el hárittatasokról semmit sem kellene szólla- 
mink , mivel atyai szivünk hajlandóságával in
kább meg egye/ne, hogy az egész Birodalom bá
torságban , méltóságban, és bóldog állapatban lé
vén, arról értekeznénk, miképen lehessen népeink 
mostani köz adóit is meg kissebbileni.

„D e  mivel azon veszedelmes háborúk, mel-
lyeket orfzáglásimk kezdetétől fogva viselni kén-
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telenittettünk, liintstái unkát felette nagyon* meg 
terhelték; mivel azon hát o m efztendő is ,  mely
re az iBoe-ik eíziendobéli Ország gyűlésében a’ 
Magyar seregeknek , a’ mi hadaink fo erejüknek 
ki pótol’ áfások meg határoztatok vala , már el
tölt ; végre mivel semmi közönséges adók és vá-

^  s » *  V .

műk nem elegendők azon költségeknek kipotolá- 
sokra, m e l l e k  a’ katonaság tartására , a’ jelen
való szükség és drágaság miatt, fsak a’ békesség 
idején is meg kiváltainak : arra való nézve . ön- 
nőn magok az Ország R arjai és Rendjei által lát
hatják, hogy a*, vett -sebeknek meg orvosoltatások-
ra u;jabh segedelmet I>e 11 keresnünk, ne hogy f*11"
don telly es tehetségű nkei azon iparkodunk* hogy



az óhajtott békességet hív alattunk valóknak meg
tarthassuk, azon békesség fenn tartására szüksé
ges eszközök nélkül szűkölködjünk.“  /

,,Ahozképpest azokról az eszközökről,  mel
lvek a’ Status bóldogságára, és méltóságára fzűk- 
ségesek, akarunk az Ország Karjaival és Rendjei- . 
vei tanácskozni, hogy Ők is, kiket a’ Törvényho-

j f  %  9
zásna k k özös vólta az Ország alkotmánnyá sze
rént e rre b ir ,  vélünk eggyütt gondolkozzanak és
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végezzenek —  e’ nyomos gondhoz nem tsak tel- 
Iyes bizodalommal, hanem Örömmel is nyúlunk , 
több izbéli tapasztalásainkból tudván, melíy nagy 
böltsességgel, készséggel, és adakozódással tették 
az Orfzág Karjai és Rendjei segedelem ajánlásai
k a t ; melly serényen fogtak fegyvert már két vers
ben a’ mi, és Birodalmunk védelmezésére, és mi
dőn az utolsó háborúban a> mi Csáfz. lakhelyűn-
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két is elfoglalván az ellenség, már az Ország ha-
•- * *

tárain is bé jött, melly nagy készséggel kéfzültek, 
hogy az ellenségnek ellent álhassanak, Királyi 
Koronánkat védelmezhessék, Felséges magzattya- 
inkat, és magát a’ hivségekre bízatott Korona 
Örökösét meg őrizhessék. —  Azért is tellyes b í
zod alommal vagyunk az eránt, hogy az Úri Rendek 
kész tanátskozások,bövséges segedelmen, a’ békes
séget a’ köz bátorságot és boldogságot egész Bi - 
rodalmunknak viffza fzerzik  és fenn tartják. B eá
tok függesztik a’ veletek atyafiságossan öszve kap- 
tsolt fzomszéd Nemzetek figyeimetességeket, r£á- 
tok függeszti egész Europa maga szemeit. Ki 
hozhatná azt kéltségbe, hogy Ti  a’ mi várakozá
sunknak meg felelni fogtok ?

í ,Ebben egyedül meg állapodni nem akarunk;



a’ belsó' dolgodat sem kívánjuk el mellőzni egész*
Jen, sőtt olly feltétellel jöttünk közitekbe, bogy a* 
T i  kívánságaitokat is kegyelmesen meg halgassuk 
azokon, a’ mellyek orvoslást kivannak könnyeb- 
bitsiink, vasry a* minek jobb el intézésre van fziik-
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gége, úgymint az igasságnak kiszolgáltatása, mely.
tol a’ belső boldogság füg, el rendeljük. Mind-
ezeket Királyi feltételeinkből, mellyeket itt nvií-
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van atyafiságodnak által adunk (érti ő Cs. K. Fő 
Hertzegségét a’ Nádor-Ispányt) bővebben meg ér.
tik. Reményijük, hogy a’ Diétái tanátskozások
olly módon fognak el végeződni, a’ mint azt a*
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M agyar Nemzethez viseltető szeretetünk, az Or
szág Karjaiban és Rendjeiben vetett hizodaimunk, 
a* köz fzü kség és boldogság kívánják; nem két- 
jük, hogy magokra nézve a5 mi Atyai hajlandóság 
gunkat és kegyelmünket fenn tartsak .*5

A ’ be petsételt Királyi feltételeket Felséges U*
'«• * * ,

runk kezéből Nádor Ispán ő Cs. K. Fő Hertzeg- 
sége által vévén, gyökeres deák orátzióval vála* 
szolt, és minekutánna ő Cs. K. Felsége, a* jelen 
volt Orfzág Karjainak és Rendjeinek buzgó kiK 
szöntései közt el távozott volna, velek együtt az 
Orfzág házába ment, és a’ Nádor Ispányi ítélő 
mester S e l t z e r  L á f z l ó  Kir. Tanátsos Ural
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tál, a * Királyi feltételeket fel olvastatta. Mivel
I " * A «■

a’ Fő Rendek palotájában a* Státusok mindnyájan 
bé nem lé> tek, Mélt. Personalis Ur kérésére, ügyen 
azon Kegyelmes Királyi feltételek a’ Statusok pa
lotájában is el olvastattak , mellyek Nemzeti 
nyelvünkre által fordiltatva ekképpen vágynék:

} 4 I

,,Már a’ Királyi meghívó levélből is meg <rt- 
belték a’ Karok és Rendek Ő Cs. Kir. Felségének



kegyelmes szándékát, a* ki is friss emlékezeteken
tartván tett ígéretét, és semmit sem óhajtván in
kább , mint az Orfzágnak és a’ gondviselése alatt 
lévő népeknek boldogságokat és öregbed éseket ,
ezen idvességes tzélnak el eresére ugyan azon Ka-
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rókát és Rendeket olly véggel hivta öfzve, hogy 
olly efzközökrol tanátskoznának, meilyek nem 
tsak a’ hoffzas háború által meg erőtleneden Státus 
belső erejének meg ujjitására, hanem egyfzersmínd 
a’ Hazának ollv erős lábra való állítására is alkalma-
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tosoknak lenni ítélnek, hogy az tartó bátorságban 
és virágzó állapotban meg mara dhaffo n0É<

*  ,  O  I  CJ '•  . . . .

,,Az 6' Királyi Felsége Országlása alatt már 
ez ötödik Ország Gyiillése. A ’ négy elsőbbekben 
a’ köz boldogságról való hosszabb tanatskozást
y < j  * ö *  * ;• U  ?  * » •

az akkori Fzoros környüiállások nem engedték;
az első Ország Gyűlése a’ Kir. Koronáztatás fog-
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lala tosságriyal tolt el,mellyel nyomba követett azon 
irtózta* ó hab orú, melly Ed Cs. Kir. Felségét min
den tárgyak felett az ellent állásra szűkféges esz
közökről való fzorgalmatosságra kénfzeritette. — • 
Most tehát, minekutanna Isten kegyeímességéhöl 
az áldott békesség viffza fzereztetett volna, érzé
keny Atyai szívvel, melly egyedül az Orfzáglása 
alatt lévő Tartományoknak, kiváltképpen Magyar 
Országnak boldogságáért dobog, el múlhatatlanul
arra h irta ,  hogy azon végnek efzközlésére k ö z 
gyűlést rendeljen, mellyben az Ország alkotmá
nyának meg erőssitésérol, örökös bátorságba való 
helyhezfetésérol, és a’ köz jónak Öreghittetéséről 
az Orfzág Karjaival ’s Rendjeivel egyetemben ta
na tsk ózhass ck.4 6 *4

jjMivel pedig az ezen szent tzélnak el éré



' sere meg kivántató eszközöknek oily hathatosak
nak kell lenni, hogy azok által, mind a’ külsó'
bátorság, mind a9 belsőrend, mind az igasságnak 
gyors kifzolgaltatasa allando labra alliltattassanak,
a ’ Nemzeti fzorgalmatosság pedig , a’ tökélletes-
ségnek leg felsőbb poltzára emeltettessenek : arra
való n é z v e :

r *   ̂ * i

í. M ivel már 1715-ik esztendőben magok is 
meg ismerték azt az Orfzág Karjai és Rendjei , 
hogy a’ külső bátorság fenn tartására eröfs|és ál
landó hadi nép kívántatik, 1802-ik esztendőben 
pedig a9 Magyar Ezredeknek ki pótoltatását há
rom esztendőre meg határozták; most azon há
rom esztendő el^telese után azt kívánja Ő Felsé
g e ,  hogy leg elsőben is azon ezredek ki pótol-

* m * /

tatásoknak állandó módjáról tanátskozzanak a’ 
Karok és Rendek.

2. M ivel zsold nélkül a’ katonaság fel nem al
hat, a’ nagy drágaság miatt pedig, a’ rendeltetett 
adó azon zsold fizetésére elégtelen : azért is Ő Fel
sége azt kívánja, hogy a ’ Karok és Rendek a’ ha
di Kasszának meg öregbítéséről értekezzenek, a* 
minthogy nagy bizodalommal is van az eránt, 
hogy azon tárgyról a’ jelenvaló környűlállások-
hoz.alkalmaztatott kinyilatkoztatást fognak tenni.

3. Az Ország védelmeztetésének második efzkö- 
ze az ínsurrectio,avagy a9 Felkelés. Ezt el hunyt őse
iknek ditséretes példájok fzerént mindenkor nagy 
készséggel végben vinni igyekeztek az Ország 
Karjai és Rendjei, nem is emlékezhetik Ő Felsége
belső öröm nélkül azon különös gyorsaságról, mel
lyel az utolsó Ország Gyüllésében is meg határoz
ták, ’s annak ki állításához hozzá  fo g ta k , és ha

é- j £



A rövid idő engedte, 9s a’ fel serpg az el
lenség ellen ki álhatott volna : bizonyossal! meg

az o hajdani vitézségeket. Ö
fzereto Fejede-

bizonyitották válna
Felsége ugyan , mint 
Sem, nem kívánja ezen fel keld seregnek mostani
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oszve gyiijtettetését; de az előre való látás és gond
viselés azt hozzák magokkal, hogy hadi segedel
meket idején fzerezzurik; ugyan ezért 
el végzetté magában, hogy a ’ jelenvaló Orfzág

én a’ Felkelésnek el intéztetésérül a’
rokkal és Kendekkel egyetemben végezzen mel-

o hogy F e í k éldIyel nem arra tzéioz 
sereg az állandó katonasággal egygyiitt mindenkor 
talpon legyen, hanem tsak, hogy minden 
dolgokkal úgy el légyen kéfzittetve, m i -
dón a és a’ környűlállások kívánják, leg
ottan ofzve gyűlhessen ’s ki álkasson.

4- sen tudvá vagyon, hogy a 1'T  *xir.
Bíntstár, a’ tsak nem 20 esztendeig tartott hábo
rú által nagyon meg terhehetett , melly teher an'
nál fulyosahhá lett, mennél inkább azon ízorgal-

• r

matoskodott. O Felsége, hogy a’ háború sanyarú- 
ságait maga alattvalóival minél kevesebbé érez
tettesse ; azért a’ segedelem kéréssel is kéméivé 
élv 'én inkább maga viselte a* költségeknek sullyát* 
Azért is az Orfzág Rendjeinek és Karjainak ural
kodó Fejedelmekhez való hivségékben, és a’

viselteid fzeretetekhen Lelyheztetvén Ö Fel
sége maga reménységét, tellyes bizodalommal van

olíy módot, fognak találni , mellyaz eráht, hogy
által a IÖrvény rs serei me ö l

mostani fzoka tjan esetben segedelmére lehessenek
1

és a’ Státus hitelét is meg erüsittsék,
9
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5. Nem kételkedik Ő Felsége, hogy az igasság 

ki fzolgaltatásának, melytől a’ népeknek bóldogsá- 
gok függ, az itéló'székeknek el intéztetések leg 
hathatossal)!» eszköz; a ’ Nemzeti fzorgaimatosság 
(industria) Öregbítésére pedig a* Váltó és Keres
kedő bírálásnak (jus cambiale) fel állítása leg hafz- 
nosabb. Arra való nézve azt kívánja ö Felsége,
hogy a’ Karok és Rendek a’ ki rendelt Deputation
nak tc* két tárgyról kéfzült munkáját az árvák

%

gondviseltetésének módjával egyetemben visgá- 
lás alá vegyek, és ezekről is tanátskozzanak jelen
való köz Gyűllésekben.

^ .  * * • '

Ezek azok, mellyeket Ő Felsége a’ felíyebbje-
'  *, /

lentett végből az Órfzág Karjainak, és Rendjei
nek eleikbe kívánt adatni. Egyszersmind ke
gyelmesen jelenteti, hogy a’ Karoknak és Rendek
nek panaszaikat és kívánságaikat is kész lészen

^  t  *

meg nalgatni, és a’ környűláliásokhoz képest meg
is orvosoltam!. Kiket Cs. V  Kir. kegyelméről 
ezennel bizonyosokká téfzen. CKCs. *s K i r á l y i  
Ap.  F e l s é g e  á l t a l ,  —  Budán Sz. György Havá
nak 10-ik napján 1^07-ik esztendőben, — - Maj » 
l á t  1 x G y Ő r g y s. k,

A ’ Királyi Feltételeknek a? Mágnások palotá
jában lett el olvastatását Nádor Ispán Cs. Kir. FŐ 
Hertzegnek gyökeres és buzdító beszéde követte, 
mellyet a’ M. Kurír tisztelt Olvasóival közleni

#. -  1  • * r

mi is szoros kötelességünknek tartjuk.
H a cl 1 T ű  d ó s i t á s o k .

% 1 %

A’ 26-ik és 30-ik IVIartziusi K ö n i g s b e r g i
C íltgiomo.nt'umi) közönséges újság levelek kir
vetkezendő hadi történeteket foglalnak magok
ban: ' v ' .

▲ a
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Azon verekedések közt, mellyek ekkorig Pla- 

tow Generál Lajtinant vezérlése alatt estenek, leg 
nagyobb figyehnetességet érdemel az, melíy ezen 
folyó hói nap 12-kénaz Altkirchi környéken, Gutt- 
stadthoz nem meffze esett. Ezen napnak regge
lén az ellenség minden Zechern, Peterswalde, IVIa- 
veon és Wormdit alatt vigyázott forpostyait avagy 
Külső őrálloít vifíza vonta; mindazáltal nagy v i
gyázattal követték azt a* Kozákok. Maga a5 Hét- 
marin vezérlettel őket (Hetmann deákul Summus

4  jF  s *

militi ae Praefectus, a’ Lengyeleknél a’ Korona fő 
hadi vezérje volt, az Ukrajnai Kozákoknál pedig

„ - r  .

komandiroző Generált teszen, és az Orosz Csá-
v • t ~  % .* > ✓ ***■,

szárnak vasallusa) Peterswalde és Gronau mellett
0  *  * •  ,  •

Altkirchen alá, mellyben fzámos ellenséget talál- 
lak. Ott a’ Hetmann paripájáról le fzálván a’ K o 
zákoknak egy részét is le szállította lovaikról, ’ s

f -  » , ' * • »  * **

velek apró fegyverekkel lŐvöldöztetelt; a’ lovai-
^  , .. v  -  \

kon maradtak pedig meg állapodván a’ dolog ki 
menetelét tsendesen el várták. Kevés szempillan- 
tatok múlva a’ Péterswalden és Altkirchen közt

* /  ' ' ' *'■ , *  .* € V

lévő erdőségből az^fellenség ki ménvén, a’ Hetman
aJ leg közelebb lévő Kozák Regementei megtá-

« *

modtalta ; de mivel igen nagy erővel és sok ágyuk
kal volt áz ellenség; és mivel riern az a’ tzéljavolt
a* lletmahnak bogy azzal verekedjen* hanem hogy

* * '
az ellenséget meg k ém le l je , annak riyughatatlan- 
kodtatásától meg fzü n t;  és egéfz éstvéig Gronaii 
es Altkirfch közt maradt; maga a* Hetmann Gro-
nauba fzállott bé, a ’ több Kozák Tulkokat pedig 
a’ körül belől fekvő falu helységekre oszlatta, mi-

l f <

nekulánna 30 embert rendelt volna arra ki, hogy a*
hé következett éjjel az Altkirehben lévő ellei^sé^
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get egész éjjel fel lármázzál*.
zo tt  dolgot végben is v i t tek  a

E z t  a’ ré '"*jök b{*
Kozákok olly

következéssel,  hogy kéntelen volt  az ellenség Gut-
^  A

stadtból magához több segitö seregeket vonni; de
sem ez, sem pedig az semmit nem használt néki,
hogy az Álthirch, es a’ Féterswalde közt lévő' er«

_  1

a’ Hetmann a’ kormánya alattősegei elfoglalta,
volt Kozákokkal, a’ kilőnek hívségekre égéfzbizo- 
dalommal támaszkodhatott , Gronauba és annak 
környékén tsendesen meg maradt mind addig, míg 
Hevt/.eg Ragratzionnak a’ vezerseget aha! adta,
maga pedig az alatta lévő K ozákokká!  együtt az 
Orofz ármadia bal szárnyához ment, a ’ hol éppen 
olly hasznot fog tenni,  mint annak jobb fzárnyá-
nál tett, mivel tsak nem minden nap sok embert
fogságra ejtett Kozákjai által az ellenség közül ,
a’ kik közt sok Lengyel Insurgensek találtatnak.

O l a s z  0 r f z á g.
A’ Génuai k la s tro m o k b ó l  , 1805-ik esztendő

b en ,  Julius 22-ik napján egy fzerzete's Pap a’ fzent 
főidre ( Palestinába ) olly fel tétellel utazott, hogy
ottan a1 nevezetesebb szent helyeket , úgymint 
Jeruzsálemet, Nazarethet; Bethlehemet s .a .t .  meg 
látog assa , ’s ott áhétatosságát végbe viheffe. Ez a*
szerzetes a’ múlt Mart zi us 17 -ik na pjan onnan
.Géuuába viffza érkezvén azt beszéltette, hogy az 
Arábiái Wechabiták Palestinába bé ütvén a’ Na-
zareti gazdag klastromot ki prédálták, és mitiden 
lakosokat, Törököket és Keresztényeket adófize
tés alá vetettek.

A’ hét szigetekből álló Jóniái Respublikában, 
a’ mint írják Ankonából, igen nagy szükséget
szenvednek az eleaég dolgában, m eliyeta ’ békés»
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#

séges időkben a’ szomszéd T  őrö %*

szolgáltattak nékiek, most pedig ellenségeskrpen 
hannak velek. —  Azon egész Respublikában há
rom Orosz hadakozó hajók, és 2000 ember m on
datnak őrizetben lenni, a’ többi, valamint a’ ha- 
jós -,  úgy a’ hadi seregek is az Archipeiagusha
mentek.

A* múlt Martzius 18-ik napján egy Királyi de
cretum adattatott k i ,  mellynek rövid foglalatja a’
következendőkből á l lo tt : „ H a jd a n ,  úgymond, a’

¥

tudományok és [szép mesterségek Orfz águnkban
1  ̂ . * #■

nagyon v irágzottak; az azokhoz való fzeretelnek 
tüze még most sem aludott el egéfzlen , egyedül 
segedelem és felserkentés nélkül fzükölködik, A* 
mi classicus földünkön minden lépésen a’ m ester ’ 
ség miveire találunk, mind főldszinén, mind az 
alatt tsudálkozásra méltó régigeségekre akadunk; 
meH^kez képest következendő tzikkeíyékből álló 
végzést hozni telizett minekünk: 1) Ezen n e v e 
zet a latt: A ’ Historia és Régiségek Királyi Akadé
miája nevezet alatt egy Tudós Társaság állitatiassék 
fe l ; az Akadémikusok’ fzáma a’ 40-et felül ne ha
ladja—  2) Az elsőbb 20 tagokat mi nevezzük ki, 
a’ többit ezek fogják proiectalni. ~  3) Az Akadé
mikusok gyiillése az úgy nevezett Tudományok 
palotájában fog tartattatni. —  4) Ennek örökös 
Titoknokját mi fogjuk ki nevezni. 'k—• 5) Minden 
harmadik hólnapban új Előülő válafztattassék. —  
6) A’ Múzeumnak és a ’ Herkulánumi ásásoknak, 
a’ régi kéz írásoknak, és a’ F ir .  nyomtató műhe
lyeknek igazgatói fzükséges*képen tagjai lesznek 
ezen Akadémiának. —  7) A* mi Kir. Kintslárunk*
ból esztendőnként 16000 ezüst dukatonok osztat*
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tatnak ki az Akadémikusok k ö z t ,  és 2000 ezüst 
dukatonok négy tudós munkának megjutalmazta, 
tá sá ra , a’ mellyek tudniillik az Akadémikusok
iteletek szerént leg jobbaknak találtatnak. — . g) 
Minden észtendőben két nagy gyüllest fog az aka
démia tartani,  a’ mellyekbeji tudniillik azon tu
dós munkáknak fzerzoi meg jutalmaztattatnak. —  
9)Az Orfzágnak mincba’i 4 tartomány tíban nevezhet
ki magának Correspondensekey —  10) A z  Akadé
mikusoknak fza'bad be menetelek leszen a’ Kir„ 
udvarba —  1 1) A ’ leg első g y idlest maga fogja a' 
Király egy közönséges orátio által elkezdeni s. a. t.
Á ’ 20 elsőbb Akadémikusokat már ki is nevezte a* 
Király> a’ kik közt több tudós Érsekek, Püspökök,
és egy tudós Generális is yagyori. ■—  Az A k a d é 
miának örökös Titoknokjáva F r a n c e s c o  D á 
n i e l é  tettetett. —  ]>{agy reménység vagyon az 
eránt, bogy ez a’ tudós Társaság a’ hajdan főid- 
alá temettetett, vagy inkább el füllyedett hires v á 
rosoknak, úgymint f io tt i  p e j i n a k  , H e r c u l a 
ti ü m ti a k  és S i a d i á n a k  ömladványait is fzor-
galmatosabban ki fogja ásattatniv

* ' 4

Á zzál  hizelkedénk valá magunknak, hogy a* 
Martziusi változó^ hol hideg hol riedves, és ked
vetlen idd járása, e’ folyó Aprilisben keilemetes 
tavaszi napokra fogna által változni. Kedves re
ménységünkben nem is tsalatkozjtunk rnfeg egy 
darabig. Aprilis’ első két negyedében a’ komor időt, 
a’ tavaszi mértékletes napok el űzték, a’ nap su
garai a’ földet meg hatották, az élőíák bimbózni,' 
virágozni és levelezni k e zd e tte k , a’ mezők zöld 
színű köntösbe öltöztek sv a. tv De ez a’ kellé-

_ #,  "  • k

rriétés idő sokáig állandó nem volt* a’ múlt szom
baton^ durva ,“ . hideg és széles felhők borították 
Lé az ég kárpittyát, a’ következendő éjjel, fz ' i le l  
elegyes havazás kezdődött, azó ka fzőntelen esik

V . v  i

a’ hó, ’s olly. nagy hideg van, hogy a’ leg kémé-' 
tiyéhb télben is fzámot tehetné. K.iíi goná->Íhatja,*
hogy ez a’ rendkívül való időjárása", azoknak 
az előfáknak, mellyék idejen való gyümültsöt
szoktak hozni, tetemes karokra legyem

V




